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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Parallelt med oljeindustriens fremvekst har John Dahle 
Skipshandel AS opparbeidet seg en posisjon som en av 
landets ledende aktører innenfor fagområdene fall sik-
ring og evakuering fra høyde. Vår kompetanse og vårt 
produkt- og tjenestespekter gjør at vi i dag fremstår som 
en totalleverandør til et bredt, profesjonelt marked. 

Vårt utvalg av fallsikrings- og evakueringsutstyr er tuftet 
på gode og langvarige relasjoner til en rekke anerkjente 
leverandører og produsenter. Bredden i utvalget setter 
oss i stand til å levere nøyaktig i henhold til ditt behov, 
uavhengig av produktets merkenavn. Vårt gode nettverk 
av leverandører er med på å sikre raske leveranser, også 
av produkter som vi ikke lagerfører selv.

Få, om noen aktører i Europa, kan skilte med like 
mange godkjen ninger fra produsenter for kontroll 
av fallsikrings- og evakuerings utstyr som John Dahle 
Skipshandel AS. I dette kapittelet kan du fi nne en 
oversikt over de varemerkene vi kan ta imot for 
kontroll. For de merkene vi ikke kan kontrollere selv, 
har vi inngått samarbeidsavtaler med andre dyktige 
kontrollører for å ivareta ditt behov. Dette inne bærer at 
du i utgangspunktet kan levere produkter av alle merker 
til oss, og være trygg på å få utstyret ditt kontrollert 
uten unødvendige forsinkelser. 

Vår kontrollvirksomhet foregår i henhold til svært 
strenge prosedyrer og rutiner bygget opp rundt NS-EN 
ISO 9001:2000. Dette, sammen med våre kontrollørers 
høye kompetanse og genuine interesse for fagfeltet, 
er din garanti for at utstyret ditt er trygt å bruke 

etter å ha blitt kontrollert av oss. Husk at det er et 
krav at fallsikrings- og evakueringsutstyr kontrolleres 
minimum hver 12. måned. Legg også merke til at noen 
produsenter stiller krav til hyppigere kontroll av utstyret 
de produserer.

Mange av våre kunder har dratt nytte av vår gode 
kompetanse gjennom deltakelse på våre kurs, eller 
gjennom vår tilstedeværelse som rådgivende part i 
forbindelse med fallsikring på arbeidsplassen. Kjente 
selskap, både innenfor oljeindustrien og bygg og 
anlegg, gjør bruk av våre tjenester. Ta gjerne kontakt 
hvis du skulle ha behov for å øke kompetansen på din 
arbeidsplass.

I kapittelet vil du fi nne en oversikt over noen av de 
fallsikrings syste mene vi kan tilby. Vi skiller mellom 
fallsikringssystemer på fl ere måter. Det mest iøyne-
fallende skillet er mellom horisontale og vertikale 
syste mer. Videre vil det også være naturlig å skille 
mellom fall forhind rende systemer som er ment å hindre 
brukeren å komme i en posisjon hvor han eller hun kan 
falle til et lavere nivå, og fall opp fangende systemer 
som tar opp energi ved et eventuelt fall. I prinsip pet er 
systemene ofte like, men dette skillet har betydning for 
valg av blant annet systemets forankringer, og således 
også for prisen. Et tredje skille går mellom wire og 
skinnesystemer som på hver sin måte dekker forskjellige 
behov. Ta gjerne kontakt med vår salgsavdeling som 
med glede bistår deg i valg av system og eventuell 
montering av dette.

®�
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Mange av riggselskapene har sett fordelene ved å velge 
vår ”kasseløsning”. Løsningen innebærer at vi setter 
sam men ulike utstyrspakker etter deres individuelle 
behov. Utstyret pakkes i en alumini ums kasse, og leveres 
sammen med en perm som inne holder bruksattester 
og bruksanvisninger på alt utstyr som er i kassen. 
På forespørsel inklu derer vi også andre dokumenter i 
permen.

Kasseløsningen gjør det svært enkelt å holde oversikt 
over tilgjengelig utstyr. Du slipper leting og eventuelle 
nyanskaffelser av utstyr du allerede har. En annen stor 
fordel er at periodisk kontroll skjer på alt utstyr i kassen 
på samme tid slik at logistikken blir enklere å håndtere, 
samt at det er mindre fare for at utstyr blir liggende 
ukontrol lert. Om ønskelig kan vi lage en ekstra kasse 
med identisk utstyr som kan sendes ut til deg i forkant 
av at eksisterende kasse blir sendt inn til oss for kontroll. 
Dette medfører at du alltid vil ha nødvendig utstyr 
tilgjengelig.

Vi har utviklet en nettløsning som blant annet gjør det 
enkelt for deg som kunde å hente ut all doku men tasjon 
som er laget i forbindelse med ditt utstyr. Du logger deg 
enkelt på via vår nett side og får tilgang til sam svars-
erklæringer, tilstands rapporter og bruksattester. Alle 
dokumentene kan enkelt sendes via e-post eller faks 
direkte fra denne løsningen. 

Systemet gir en komplett oversikt over utstyret ditt, 
samt all historikk i forbindelse med kontroller og 
reparasjoner. I tillegg har du anledning til å bestille 
varsling 4, 8 eller 12 uker før neste kontroll. 

Hvert år omkommer en rekke mennesker i fallulykker 
i Norge. I følge Statistisk Sentralbyrå hadde vi i 2005 
minst 21 dødsfall forårsaket av fall fra et høyere til et 
lavere nivå, som kanskje kunne vært avverget ved bruk 
av rett sikringsutstyr. 12 av dødsfallene skyldtes fall fra 
bygning eller byggverk. La oss hjelpe deg, slik at ikke du 
eller en av dine kolleger blir en del av denne statistikken.

PRODUSENT / LEVERANDØR  
PRODUCER / VENDOR 

TELEFON / TELEFAKS / E-POST 
PHONE / FAX / E-MAIL 

John Dahle Skipshandel AS 
Plattformveien 6, 4056 Tananger 
Norway 

Telephone: + 47-51646990  
Telefax: +47- 51646991 
E-mail: kontrollverneutstyr@john-dahle.no  

TILSTANDSRAPPORT / REPARASJONSTILBUD 
Utstyrnummer / Equipment No. A1114 Kunde / 

Customer 
JOHN DAHLE SKIPSHANDEL 
AS 

Vårt tilbudsnummer. / Our Offer No.  

Kundenummer / 
Customer No. 

51497 Kundes forespørselsnummer / 
Custumer’s Inquiry No. 

 

Serie- eller 
batchnummer / 
Serial- or Batch 
No. 

Beskrivelse av utstyr for reparasjon / 
Description of Equipment for Repair 

Kundes ref. 1 / 
Customer’s Ref 
1 

Kundes ref. 2 / 
Customer’s Ref 2 

002896 FALLSIKRINGSBLOKK SALA DBS 6 MED RUSTFRI WIRE   

Artikkelnummer 
/ Article No. 

Beskrivelse av arbeid samt deler som må skiftes / Description of Repair and spares to 
be replaced 

Total pris ekskl. MVA og frakt / 
Price Total, VAT and Freight excl. 

  

NOK  0.00 
 

Må utstyret kasseres? / Must the 
equipment be discarded? 

NEI Er utstyret merket m. CE? / 
Is the equipm. CE-marked? 

JA Merknader /  
Remarks 

ÅRLIG KONTROLL 

Er utstyret i henhold til SOLAS? / 
Is the equipment in conformity 
with SOLAS regulations? 

NEI Produksjonsår / 
Year of Production 

93 

Sted / City Dato / 
Date 

Navn / Name Tilbudets gyldig-
het i dager/ 
Offer’s Validity 
in days 

60 Antatt repar-
asjonstid i dager/ 
Estimated time of 
Repair in days 

1-2 

Tananger 2005-
02-07 

Kjell Inge Gramstad 

Signatur / Signature Vi tar forbehold om mellomsalg av deler. Videre er reparasjonstid kun et estimat basert på 
kapasiteten per i dag. Alle priser er exw. Tananger om ikke annet er særskilt avtalt. / Please note 
that all spare parts remain subject unsold, and that time of Repair is based on today’s capacity 
and may deviate from the Estimated time of Repair as per above. Please also note that all prices 
are EXW. Tananger unless any other arrangement has been agreed upon. 
 

 

Navn og Signatur / Name and 
Signature 

Vennligst returner dette dokument til eller ring til: 
Please return this document to or call us at: 
E-post / E-mail: kontrollverneutstyr@john-dahle.no 
Faks / Fax: +47-51646991 
Telefon / Phone: +47-51646995 

Vennligst skriv inn ditt navn 
samt signatur i kolonnen til høyre 
/ Please fill in your name and 
signature in the next coloumn. 
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Kroppssele,     Sala Delta II
Safety harness, Sala Delta II

Sele med D-ring i rygg og bryst. Selen er utstyrt med hurtigspenner.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0612250 Delta II NS-EN 361 L

Kroppssele,     Sala Kevlar
Safety harness, Sala Kevlar

Selen har D-ring i rygg og er produsert i myk kevlar. Dette materialet er brannhemmende, noe som gjør selen spesielt godt 
egnet til varmt arbeid. 

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0612208      Kevlar KP29 NS-EN 361 L

Kroppssele,     Sala ExoFit
Safety harness, Sala ExoFit

ExoFit er utstyrt med D-ring i rygg og bryst, og leveres med hurtigspenner. Alle belastningsutsatte 
steder er rikelig polstret for optimal komfort. Kroppsselene fi nnes både med og uten støttebelte.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0612260 N-EXO NS-EN 361 L

0612270 N-EXO NS-EN 361 M

0612271 N-EXO/WB m/støttebelte NS-EN 361 og 358 L

0612285 ExoFit XP NS-EN 361 L

0612280 ExoFit XP m/støttebelte NS-EN 361 og 358 L

Kroppssele med vest,      Sala N-800
Jacket harness, Sala N-800

Praktiske seler med vest. Selene har D-ring i rygg og bryst, og lårstoppene har elastiske partier 
for maksimal komfort. Alle bånd er regulerbare, og vesten er utstyrt med reguleringsmuligheter 
for optimal tilpassing. Begge selene er utstyrt med støttebelte, men kan leveres uten dersom 
det er ønskelig. Vesten er avtagbar/utskiftbar, og kan vaskes.

Artikkel-
nummer

Modell Farge Produksjons-
standard

Størrelse Bilde- 
referanse

0612206      N-800/D Sort/blå NS-EN 361 
og 358

L A

0612207      N-800/HV/OR/D 
(High visibility)

Oransje NS-EN 361 
og 358

L B A B
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Kroppssele,     Protecta FIRST AB 1000
Safety harness, Protecta FIRST AB 1000

Enkel sele med D-ring i rygg.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0618213      AB 1000 NS-EN 361 L

Kroppssele,     Protecta PRO AB 101
Safety harness, Protecta PRO AB 101

Enkel sele med D-ring i rygg.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0618202      AB 101 NS-EN 361 L

Kroppssele,     Protecta PRO AB 102
Safety harness, Protecta PRO AB 102

Sele med D-ring i rygg og på begge skulderstroppene. Denne egner seg i kombinasjon med vertikale systemer.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0618206    AB 102 NS-EN 361 L

Kroppssele,     Protecta PRO AB 113
Safety harness, Protecta PRO AB 113

Selen har D-ring i rygg og bryst.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0618203    AB 113 NS-EN 361 L

Kroppssele,    Protecta PRO AB 114
Safety harness, Protecta PRO AB 114

Sele med D-ring i rygg og bryst, samt integrert støttebelte med fi re verktøyringer.

Artikkel-
nummer

Model Produksjons-
standard

Størrelse

0618205    AB 114 NS-EN 361 og 358 L
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Kroppssele,     Protecta PRO AB 2003 og PRO AB 2006
Safety harness, Protecta PRO AB 2003 and PRO AB 2006

Seler med D-ring i rygg og løkker i bryst. Hurtigspenner på bryst- og lårstropper gjør det enkelt 
å ta selene av og på. Modellen AB2006 er i tillegg utstyrt med støttebelte. Utstrakt bruk 
av elastiske materialer gjør disse selene svært komfortable i bruk.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse Bilde-
referanse

0614904      AB 2003 NS-EN 361 L A

0614905      AB 2006 NS-EN 361 og 358 L B

®�

Kroppssele,     Petzl NEWTON FAST JAK
Safety harness, Petzl NEWTON FAST JAK

Sele med D-ring i rygg og løkker i bryst. Selen leveres med hurtigspenner, og skulderstroppene er polstret for maksimal 
komfort. Som koblingsstykke i front kan du for eksempel bruke Petzl Omni Lock eller Omni Triact.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Størrelse

0612400    NEWTON FAST JAK NS-EN 361 L-XXL

Kroppssele,     RidgeGear RGH4
Safety harness, RidgeGear RGH4

Selen har D-ring i rygg og bryst, og er utstyrt med integrert støttebelte med D-ringer i sidene. Støttebeltet er bredt, 
og gir god støtte og komfort.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse Vekt 
kg

0612420 RGH4 NS-EN 361 og 358 L 1,75

Kroppssele med vest,      SEMA 5003 Fallsikringsvest
Jacket harness, SEMA 5003

Vest med integrert sele og støttebelte. Selen er utstyrt med D-ring i rygg, og har refl ekser på skuldrene. 
Dette er et høykvalitetsprodukt laget i PVC.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Størrelse

0619004 5003 NS-EN 361 og 358 One size 

BA
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Kroppssele med vest,      SEMA 5010 Fallsikringsvest med integrert fl yteplagg
Floatable jacket harness, SEMA 5010

Flytevest med integrert sele og støttebelte. Vesten har en oppdrift på 100 N, og er produsert i PVC. Den er utstyrt med 
refl ekser på skuldrene, og selen har D-ring i rygg.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Størrelse

0619010      5010 NS-EN 361, 358 og 395 One size

0619011      5010 NS-EN 361, 358 og 395 XXL

0619013      5010 med lys NS-EN 361, 358 og 395 One size

Kroppssele med vest,      SEMA 5012 Fallsikringsvest med integrert fl ytekammer
Infl atable jacket harness, SEMA 5012

Vest med integrert sele og støttebelte. Selen har D-ring i rygg og i støttebeltet, og vesten er laget i PVC og er utstyrt med 
refl ekser. I tillegg har vesten en oppblåsbar lunge med oppdrift på 275 N, noe som medfører at vesten er godkjent som 
fl yteplagg for offshore bruk.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Størrelse

0619005     5012 NS-EN 361, 358 og 399 One size

Kroppssele,     SEMA M22 Fang-støttesele
Safety harness, SEMA M22

Kraftig sele med integrert støttebelte. Selen har D-ring i rygg.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Størrelse

0619012    M22 NS-EN 361 og 358 One size

Kroppssele,     SEMA M26 Fang-støttesele
Safety harness, SEMA M26

Kraftig sele med integrert støttebelte. Selen har D-ring i rygg og bryst.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Størrelse

0619026    M26 NS-EN 361, 358 og 813 One size

197



Tlf: +47 51 64 69 90  Fax: +47 51 64 69 91  E-post: post@john-dahle.no  www.john-dahle.no  

Vi tar forbehold om trykkfeil og fremtidige endringer i spesifi kasjoner. Produktene kan avvike noe fra avbildet modell.

8
 F

a
ll
s
ik

ri
n

g
s
- 
o

g
 e

v
a

k
u

e
ri

n
g

s
u

ts
ty

r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Kroppssele,      Axel Corona
Safety harness, Axel Corona

Praktisk sele med støttebelte og vest som tilfredstiller kravet til synlighet. Selen har D-ring i rygg og 
løkker i bryst. Alle bånd er regulerbare, og vesten er utstyrt med reguleringsmuligheter for optimal 
tilpassing. Vesten og refl eksene er fremstilt i sertifi sert fl ammebehandlet materiale.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0680000 Corona 802 XBV NS-EN 361, 358 og 470-1 M

0680001 Corona 802 XBV NS-EN 361, 358 og 470-1 L

0680002 Corona 802 XBV NS-EN 361, 358 og 470-1 XL

Kroppssele,      Axel Saturn
Safety harness, Axel Saturn

Praktisk sele med vest utstyrt med refl ekser. Selen har D-ring i rygg og løkker i bryst. Alle bånd 
er regulerbare, og vesten er utstyrt med reguleringsmuligheter for optimal tilpassing.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0680003 Saturn 601XV NS-EN 361 M

0680004 Saturn 601XV NS-EN 361 L

0680005 Saturn 601XV NS-EN 361 XL
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

   Avlastningstropp, Sala
Suspension trauma safety strap, Sala

Etter et fall vil din egen vekt presse deg mot selens skrittstropper og hindre naturlig blodsirkulasjon 
i bena, noe som kan medføre hengetraume. Avlastningsstroppen skal alltid være festet til fallsikrings-
selen, og skal i tilfelle fall, benyttes av den forulykkede mens vedkommende venter på berging. Den 
vitale blodsirkulasjonen opprettholdes og forhindrer blodforgiftning. Avlastningsstroppen redder liv!

Artikkelnummer Maks. personvekt 
kg

0612212   141

 Forlengerstropp, Sala
Extension strap, Sala

En praktisk forlengerstropp for bruk sammen med fallsikringsblokker.  Kobles i D-ring i rygg på kroppssele. 
Gjør arbeid alene både enklere og sikrere.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard

0612603 KM4040W NS-EN 566

Polstring for kroppssele,   Sala
Padding for safety harness, Sala

Delta Pad benyttes som polstring av selen, men medfører også at selene blir enklere å ta på. Delta Pad passer de fl este 
kroppsseler.

Artikkelnummer Modell

0612550   Delta pad

Polstring for kroppssele,   Tractel
Padding for safety harness, Tractel

Easy jacket passer til de fl este typer kroppsseler. I tillegg til å gi bedre komfort, blir selen også enklere å ta på.

Artikkelnummer Modell

0612560 Easy jacket
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Fall arrest- and evacuation equipment

Sittesele,  SEMA M-16-SL, M-17-R og M-19    Båtsmannsstol
Work positioning harness, SEMA M-16-SL, M-17-R and M-19 Bosun’s chair

Sittesele, populært kalt båtsmannsstol. Selen har mange justeringsmuligheter, og en komfortabel 
sitteplate gir muligheter for å arbeide over lengre perioder. Tilkobling via løkker i bryst. M19 har i 
tillegg integrert kroppssele med D-ring i rygg.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse Bilde- 
referanse

0619220 M-16-SL NS-EN 813 One size A

0619221   M-17-R NS-EN 813 One size A

0619222 M-19 NS-EN 361 og 813 L B

0619223 M-19 NS-EN 361 og 813 XL B

®�

Sittesele,     Petzl Navaho Bod
Work positioning harness, Petzl Navaho Bod

Kroppssele med integrert sittefunksjon. Selen har har D-ring i rygg og bryst, og er utstyrt med støttebelte samt hurtig-
spenner på lårstroppene. Dette er en sele med god komfort.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0619230 Navaho Bod Fast 1 NS-EN 361, 358 og 813 S-L

0680004 Navaho Bod Fast 2 NS-EN 361, 358 og 813 L-XL

Sittesele,     Troll Sherpa
Work positioning harness, Troll Sherpa

Komplett kroppssele med integrert sittefunksjon og støttebelte. Selen har løkker i bryst og D-ring i rygg.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0619250    Sherpa Montør PCH NS-EN 361, 358 og 813 One size

Sittesele,     Cresto 860C
Work positioning harness, Cresto 860C

Kroppssele med integrert sittefunksjon. Selen har D-ring i rygg og front, og er utstyrt med et komfortabelt støttebelte 
med D-ringer i sidene. Hurtigspenner på lårstroppene gjør at selen er rask og enkel å ta på. 

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse Vekt 
kg

0619270 860C NS-EN 361, 358 og 813 M 2,3

0619271 860C NS-EN 361, 358 og 813 L 2,3

BA
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Forbindelsesline med falldemper,     Protecta AE522 og AE522/6
Energy absorbing lanyard, Protecta AE522 and AE522/6

Forbindelsesline med falldemper og kroker.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0612625 AE522 NS-EN 355 AJ501 2

0612640   AE522/6 NS-EN 355 AJ501 og AJ595 2

Forbindelsesline med falldemper,    Protecta AE525/1
Energy absorbing lanyard, Protecta AE525/1

Justerbar forbindelsesline med falldemper og kroker. Linen kan reguleres fra 1,3 til 2 meter, noe som medfører at du til 
enhver tid kan arbeide med stram line.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0612645   AE525/1 NS-EN 355 AJ501 og AJ595 2

Forbindelsesline med falldemper,    Protecta AE532/1
Energy absorbing lanyard, Protecta AE532/1

Dobbel forbindelsesline som er velegnet til bruk ved forfl ytning. Linen har falldemper og store kroker i hver stropp.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0612631 AE532/1 NS-EN 355 AJ501 og AJ595 1,8

Forbindelsesline med falldemper,    Protecta AE5320WAF
Energy absorbing lanyard, Protecta AE5320WAF

Dobbel forbindelsesline som er velegnet til bruk ved forfl ytning. Linen har falldemper og store kroker i hver stropp.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0612632 AE5320WAF NS-EN 355 AJ501 og AJ595 1,8
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Forbindelsesline med falldemper,    Protecta AE5320TAK “tie-back”
Energy absorbing lanyard, Protecta AE5320TAK “tie-back”

Dobbel forbindelsesline med falldemper og store kroker i hver stropp. Stroppene er i tillegg utstyrt med ringer som 
kan brukes for å korte ned stroppenes lengde etter “tie-back”-prinsippet. Dette medfører at linen kan brukes rundt 
en konstruksjon, noe som normalt vil gi kortere fallengde. 

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0612633 AE5320TAK DOBBEL NS-EN 355 AJ501 og AJ595 2

Forbindelsesline med falldemper,    Sala N-L200W/Y/EXP
Energy absorbing lanyard, Sala N-L200W/Y/EXP

Dobbel fl eksibel forbindelsesline som er velegnet til bruk ved forfl ytning. Linen har falldemper og store kroker i hver stropp.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0612615 N-L200W/Y/EXP NS-EN 354 og 355 KJ527 og Delta 2

®�

Forbindelsesline med falldemper,    Petzl Absorbica Y-MGO M
Energy absorbing lanyard, Petzl Absorbica Y-MGO M

Dobbel forbindelsesline som er velegnet til bruk ved forfl ytning. Linen har falldemper og store kroker i hver stropp.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0612700 Absorbica Y-MGO M NS-EN 355 MG060 1,25

Forbindelsesline med falldemper,    RidgeGear RGL3-3
Energy absorbing lanyard, RidgeGear RGL3-3

Dobbel forbindelsesline som er velegnet til bruk ved forfl ytning. Linen har falldemper og store kroker i hver stropp.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0612690 RGL3-3 NS-EN 354 og 355 RGK11 1,3

0612692 RGL3-3 NS-EN 354 og 355 RGK11 1,8

Forbindelsesline med falldemper,    Tractel LCAD
Energy absorbing lanyard, Tractel LCAD

Dobbel forbindelsesline som er velegnet til bruk ved forfl ytning. Linen har falldemper og store aluminiumskroker i hver stropp.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0612670 LCAD NS-EN 355 M51 1,5

0612675 LCAD NS-EN 355 M51 2,0
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Fallsikringsblokk,      Sala SB
Fall arrester, Sala SB

Fallsikringsblokken er laget i formstøpt aluminium, og har fallindikator i huset. Dette er en velprøvd blokk som er egnet 
for krevende miljøer.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Bruk Lengde 
meter

Vekt 
kg

0611005 SB57 NS-EN 360 Rustfri Onshore/offshore 5 5,5

0611012 SB150 NS-EN 360 Rustfri Onshore/offshore 11 8,2

0611033 SB330 NS-EN 360 Rustfri Onshore/offshore 33 23

Fallsikringsblokk,      Sala Ultralok
Fall arrester, Sala Ultralok

Fallsikringsblokk med fallindikator i krok og svivel i festepunktet. Modellene Ultralok -6, -9 og -15 er produsert i glass-
fi berarmert polyurethane, og har sideplater i aluminium. Ultralok 26 er produsert i formstøpt aluminium, og har lakkert 
overfl ate. De rustfrie modellene er egnet for krevende miljøer.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Bruk Lengde 
meter

Vekt 
kg

0611210 Ultralok 6 NS-EN 360 Galvanisert Onshore 6 4,01

0611213 Ultralok 9 NS-EN 360 Galvanisert Onshore 9 4,96

0611215 Ultralok 15 NS-EN 360 Galvanisert Onshore 15 6,80

0611217 Ultralok 26 NS-EN 360 Galvanisert Onshore 26 14,97

0611211 Ultralok 6 NS-EN 360 Rustfri Onshore/offshore 6 4,01

0611214 Ultralok 9 NS-EN 360 Rustfri Onshore/offshore 9 4,96

0611216  Ultralok 15 NS-EN 360 Rustfri Onshore/offshore 15 6,80

0611218 Ultralok 26 NS-EN 360 Rustfri Onshore/offshore 26 14,97

    Fallsikringsblokk,  Sala PS
Fall arrester, Sala PS

PS-blokkene er blant annet utstyrt med forseglet bremsesystem og fallindikator i krok. Fronthuset er av rustfritt stål 
og bakhuset er av støpegods, noe som gjør fallsikringsblokken spesielt godt egnet for ekstremt krevende miljøer. 
Dette er en blokk for alle som er opptatt av maksimal sikkerhet og lang levetid.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Vekt 
kg

0611606 PS 15 NS-EN 360 Rustfri 15 13

0611612 PS 25 NS-EN 360 Rustfri 25 20

0611622 PS 39 NS-EN 360 Rustfri 39 27
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Fallsikringsblokk,      Sala PS med nødsveiv
Fall arrester, Sala PS with rescue retrival facility

PS-blokkene er blant annet utstyrt med forseglet bremsesystem, fallindikator i krok samt nødsveiv for rask evakuering 
etter fall. Fronthuset er av rustfritt stål og bakhuset er av støpegods, noe som gjør fallsikringsblokken spesielt godt egnet 
for ekstremt krevende miljøer. Dette er en blokk for alle som er opptatt av maksimal sikkerhet og lang levetid.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Vekt
kg

0611607  PS 15 med sveiv NS-EN 360 og 1496 Rustfri 15 16

0611616  PS 25 med sveiv NS-EN 360 og 1496 Rustfri 25 23

0611626 PS 39 med sveiv NS-EN 360 og 1496 Rustfri 39 31

Fallsikringsblokk,      Sala Integra med nødsveiv
Fall arrester, Sala Integra with rescue retrival facility

Lett og robust fallsikringsblokk i formstøpt aluminium med fallindikator i krok. Blokken er utstyrt med nødsveiv for rask 
evakuering etter et fall.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Vekt 
kg

0611515 Integra 15 R med sveiv NS-EN 360 Galvanisert 15 10,8

Fallsikringsblokk,      Sala Talon
Fall arrester, Sala Talon

Sala Talon fallsikringsblokk tilhører en generasjon superlette fallsikringsblokker. Blokken skal festes direkte bak selens 
D-ring i rygg, og har utenpåliggende falldemper. Den er i tillegg utstyrt med svivel i bånd, og kan leveres både med 
og uten avtagbar stillaskrok. Bildet viser blokken med påmontert krok. Hvis du velger Talon uten krok, husk at kroken 
du velger må være i henhold til NS-EN 362.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

Vekt
kg

0611417 Talon med krok NS-EN 360 Bånd 3 0,98

0611418 Talon uten krok NS-EN 360 Bånd 3 0,98

Fallsikringsblokk,      Sala Talon Twin
Fall arrester, Sala Talon Twin

Sala Talon tilhører en generasjon superlette fallsikringsblokker. Blokken skal festes direkte bak selens D-ring i rygg, og har 
utenpåliggende falldemper. Talon Twin har to separate liner som begge er utstyrt med fallindikator og store stillaskroker.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

Vekt 
kg

0611419 Talon Twin NS-EN 360 Bånd 1,8 2,6
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Fallsikringsblokk,      Sala P-6AR
Fall arrester, Sala P-6AR

Praktisk fallsikringsblokk med utenpåliggende falldemper. Denne fallsikringsblokken leveres med endeløkke slik at du selv 
kan velge den kroken som passer ditt behov. Husk at kroken må være i henhold til NS-EN 362.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

Vekt
kg

0611540 P-6AR NS-EN 360 Bånd 2,5 1,13

Fallsikringsblokk,      Protecta AD206, AD212, AD216, AD222 og AD232
Fall arrester, Protecta AD206, AD212, AD216, AD222 and AD232

AD-serien er kanskje markedets mest prisgunstige fallsikringsblokk og er kun beregnet for bruk onshore.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Vekt 
kg

0618017 AD206 NS-EN 360 Galvanisert 6 3,3

0618012 AD212 NS-EN 360 Galvanisert 12 4,5

0618013 AD216 NS-EN 360 Galvanisert 16 6,4

0618014 AD222 NS-EN 360 Galvanisert 22 8,0

0618016 AD232 NS-EN 360 Galvanisert 32 11,6

Fallsikringsblokk,      Protecta AD113 Maverick
Fall arrester, Protecta AD113 Maverick

Liten fallsikringsblokk i aluminium som er utstyrt med fallindikator i krok.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Vekt 
kg

0618011 AD113 Maverick NS-EN 360 Galvanisert 3,3 2,3

Fallsikringsblokk,      Protecta AD104 Autobloc
Fall arrester, Protecta AD104 Autobloc

Praktisk fallsikringsblokk utstyrt med utenpåliggende falldemper og liten krok i enden.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

Vekt 
kg

0615999 AD104 Autobloc NS-EN 360 Bånd 2,1 1,54
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Fallsikringsblokk,      Protecta Rebel
Fall arrester, Protecta Rebel

Liten fallsikringsblokk med utenpåliggende falldemper og svivel i festepunkt.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

Vekt 
kg

0616000 AD111 Rebel NS-EN 360 Bånd 3 1,3

0616002 AD120 Rebel EN 360 Bånd 6 2,3

Fallsikringsblokk,      Axel
Fall arrester, Axel

Fallsikringsblokk med fallindikator og svivel i krok.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Vekt
kg

0680020 51-10 NS-EN 360 Galvanisert 10 5,3

0680021 51-15 NS-EN 360 Galvanisert 15 7,3

0680022   51-20 NS-EN 360 Galvanisert 20 7,8

Fallsikringsblokk,      Tractel Blocfor 10, 20 og 30
Fall arrester, Tractel Blocfor 10, 20 and 30

Disse blokkene er kun beregnet for bruk onshore og leveres med svivel og fallindikator 
i krok. På forespørsel kan blokkene også leveres med bånd eller rustfri wire.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Vekt 
kg

0611820 Blocfor 10 NS-EN 360 Galvanisert 10 4,3

0611825 Blocfor 20 NS-EN 360 Galvanisert 20 7,6

0611830 Blocfor 30 NS-EN 360 Galvanisert 30 14,2

Fallsikringsblokk,      Tractel Blocfor S
Fall arrester, Tractel Blocfor S

Liten fallsikringsblokk med svivel i festepunkt.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

Vekt 
kg

0611805 Blocfor S NS-EN 360 Bånd 5 2,3

0611806 Blocfor S NS-EN 360 Bånd 6 2,3
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Fallsikringsblokk,      Tractel Blocfor 1.5W
Fall arrester, Tractel Blocfor 1.5W

Liten fallsikringsblokk med utenpåliggende falldemper og svivel i festepunkt.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

Koblings-
stykke

Vekt 
kg

0611810 Blocfor 1.5W NS-EN 360 Bånd 1,5 M10 0,9

0611815 Blocfor 1.5W NS-EN 360 Bånd 1,5 M51 0,9

Fallsikringsblokk,      RidgeGear RGA26, RGA2 og RGA3
Fall arrester, RidgeGear RGA26, RGA2 and RGA3

Fallsikringsblokken er produsert i formstøpt aluminium og har svivel og fallindikator i krok. 

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Vekt 
kg

0611860 RGA26 NS-EN 360 Rustfri 6 5,2

0611862 RGA2 NS-EN 360 Rustfri 8 6,5

0611864 RGA3 NS-EN 360 Rustfri 15 10,5

Fallsikringsblokk,      RidgeGear RGA4H med nødsveiv
Fall arrester, RidgeGear RGA4H with rescue retrieval facility

Fallsikringsblokk med nødsveiv for evakuering etter fall. Blokken kan brukes som en vinsj, og tillater både heising 
og senking av brukeren, slik at man kan velge det mest egnede området for evakuering. I tillegg er fallsikringsblokken 
utstyrt med svivel og fallindikator i krok, samt et håndtak som skal gjøre blokken mer stabil ved bruk av sveiven.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Vekt 
kg

0611870 RGA4H NS-EN 360 og 1496 A+B Rustfri 15 11,35
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Forankringsklemme    for hulldekke
Anchor clamp for concrete construction work

Forankringsklemmen blir mest brukt til arbeid på hulldekke og er svært enkel å bruke. Med riktig montert klemme 
har du et arbeidsområde på hele 360 grader fra innfestingspunktet.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Lengde 
meter

Vekt 
kg

0618110 HDF CT1275 EN 795 1,2 12

   Løpekatt, Tractel Rollbeam
Manual trolley, Tractel Rollbeam

Løpekatt med godkjent forankringspunkt for fallsikring. 

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

For bjelkebredde 
mm

0618120  Rollbeam NS-EN 795 B 50 - 220

  Bjelkeklemme med forankringsøye, Tractel Corso clamp
Beam clamp with anchoring eye, Tractel Corso clamp

Klemmen har en kompakt og sterk konstruksjon og er rask og enkel å tilpasse. Håndtaket er avtakbart.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

For bjelkebredde 
mm

Vekt 
kg

0618125 Corso clamp NS-EN 795 B 75 - 235 4,5

Forankringspunkt for    dør/vindu, Tractel døranker
Anchor beam for door/window, Tractel door anchor

Forankringspunkt for dør eller vindu som kan brukes av inntil to brukere samtidig. Bjelken er både rask og enkel å montere. 

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard

0618130 Door anchor NS-EN 795 B

Forankringspunkt,   Tractel PA
Anchor point, Tractel PA

Forankringspunkt i rødmalt aluminium som festes med bolter. På forespørsel kan forankringspunktet også leveres 
i umalt, aluminiumsfarget, grå eller sort utførelse.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

For boltdiameter 
mm

Farge Vekt 
kg

0618135 PA NS-EN 795 A 12 Rød 0,3
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Forankringspunkt,   Tractel Ringsafe
Anchor point, Tractel Ringsafe

Forankringspunkt i rustfritt stål med integrert fallindikator.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

For boltdiameter 
mm

0618140 Ringsafe NS-EN 795 A 12

  Forankringsøye, Protecta
Fixed anchorage plate, Protecta

Forankringsøye for montering i betong.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

0671115 AM210 NS-EN 795

Forankringspunkt   for tak, Tractel
Anchor point roof, Tractel

Forankringspunkt for tak som kan monteres direkte i taksperrer av tre.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Bilde-
referanse

0618145 Flat NS-EN 795 A og 517 A

0618147 BoweD NS-EN 795 A og 517 Bilde ikke tilgjengelig

0618150 Twisted NS-EN 795 A og 517 B

Forankringsstropp,    Sala
Anchor strap, Sala

Forankringsstropp til bruk som forankringspunkt rundt bjelker og andre konstruksjoner som vurderes som sikre.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

0612210   N-19 NS-EN 795 Bånd 0,83

0612211 N-21 NS-EN 795 Bånd 1,50

A B
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Forankringsstropp,    Protecta 
Anchor strap, Protecta

Forankringsstropp til bruk som forankringspunkt rundt bjelker og andre konstruksjoner 
som vurderes som sikre.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Størrelse Bilde- 
referanse

0618099 AM450/80 NS-EN 795 Bånd 0,8 A

0618101 AM450/150 NS-EN 795 Bånd 1,5 A

0618102 AM401G NS-EN 795 Wire 1,0 B

®�

Forankringsstropp,    Petzl
Anchor strap, Petzl

Forankringsstropp til bruk som forankringspunkt rundt bjelker og andre konstruksjoner som vurderes som sikre.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

0618097 Anneau NS-EN 795 Bånd 0,6

0618098 Anneau NS-EN 795 Bånd 1,2

A B
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Støtteline,   Sala Trigger
Work positioning lanyard, Sala Trigger

Justerbar støtteline med glider.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0618849 Trigger NS-EN 358 KJ523 og R-024 2

Støtteline,  Protecta AF764T2 og AF795T2
Work positioning lanyard, Protecta AF764T2 and AF795T2

Justerbar støtteline med Manustop glider.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

Bilde-
referanse

0618604 AF764T2 NS-EN 358 AJ565 2 A

0618605 AF795T2 NS-EN 358 AJ595 2 B

Støtteline,  Protecta AL423/5
Work positioning lanyard, Protecta AL423/5

Justerbar støtteline.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0618606 AL423/5 NS-EN 358 AJ565 2

Støtteline og glider,      Protecta AC410, AC420, AC430 og AC401 Viper
Work positioning lanyard and self-braking descender, Protecta AC410, AC420, AC430 and AC401 Viper

Støtteline og glider som er spesielt velegnet for takarbeidere, og som brukt sammen er å anse som fl eksibel føring 
og selvlåsende glider i henhold til relevant standard. Linen har en diameter på 10,5 mm. Den selvbremsende glideren 
er avtagbar og kan benyttes til forskjellige liner. Line og glider selges separat.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0621660  AC410 NS-EN 358 AJ501 10

0621661 AC420 NS-EN 358 AJ501 20

0621659 AC430 NS-EN 358 AJ501 30

0621690 Glider AC401 Viper NS-EN 353-2 AJ501 -

BA
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Fleksibel føring og selvlåsende glider,      Tractel 
Flexible anchor line and self-braking descender, Tractel

Dette er en ny generasjon automatisk fallforhindrende utstyr som er spesielt egnet for tak-
arbeidere. Markedets letteste, selvbremsende glider er avtakbar og kan benyttes til forskjellige 
liner. Line og glider selges separat.

Artikkel-
nummer

Type/modell Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

0618811 11 mm fl ettet line NS-EN 353-2 M10 5

0618812 11 mm fl ettet line NS-EN 353-2 M10 10

0618813 11 mm fl ettet line NS-EN 353-2 M10 15

0618814 11 mm fl ettet line NS-EN 353-2 M10 20

0618815 11 mm fl ettet line NS-EN 353-2 M10 30

0618816 11 mm fl ettet line NS-EN 353-2 M10 40

0618817 11 mm fl ettet line NS-EN 353-2 M10 50

0618810 Glider Stopfor K NS-EN 353-2 M41 -

®�

Støtteline,  Petzl GRILLON HOOK
Work positioning lanyard, Petzl GRILLON HOOK

Justerbar støtteline med glider og liten krok.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Lengde 
meter

0621662 GRILLON HOOK NS-EN 358 3

®�

Støtteline,  Petzl GRILLON
Work positioning lanyard, Petzl GRILLON

Petzl GRILLON er en justerbar line med glider, som er ideèll for posisjonering og sikring på for eksempel 
tak hvor linen kan brukes enkeltvis, eller to samtidig for optimal sikring. Petzl GRILLON kan også brukes 
som midlertidig horisontalt system med en rekke muligheter. Ta kontakt for ytterligere informasjon. 
NB! Petzl GRILLON må ikke brukes som vertikalt system. 

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Lengde 
meter

0621663 GRILLON NS-EN 358 og 795 5

0621664 GRILLON NS-EN 358 og 795 10

0621665 GRILLON NS-EN 358 og 795 20
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Støttebelte,   Protecta PRO AB 028
Work positioning belt, Protecta PRO AB 028

Støttebeltet er utstyrt med to D-ringer, og har i tillegg fi re ringer til å henge verktøy i. På grunn av 
det brede ryggstykket gir beltet svært god komfort.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Størrelse

0618403 AB 028 NS-EN 358 One size

Støttebelte,   Protecta FIRST AB 0400
Work positioning belt, Protecta FIRST AB 0400

Et støttebelte med to D-ringer.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0618404 AB 0400 NS-EN 358 One size

Støttebelte,   Axel
Work positioning belt, Axel

Et støttebelte med to D-ringer og to verktøykroker i front.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0680010 PHOBOS-209B NS-EN 358 One size

Støttebelte,   Tractel
Work positioning belt, Tractel

Støttebeltet er utstyrt med D-ringer i siden. 

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Størrelse

0618410 CE01 NS-EN 358 S

0618411 CE01 NS-EN 358 M

0618412 CE01 NS-EN 358 XL
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Evakueringsblokk,    Protecta Bimatic
Evacuation descender, Protecta Bimatic

Dette er en evakueringsblokk som er godt egnet til bruk i kranhus. Ved bestilling må ønsket lengde på linen oppgis.
Nedfi ringshastighet: 1,2 m/sek.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

0618027 AG 152 Bimatic NS-EN 341 C Tau 5 - 100

Evakueringsblokk,    Protecta Sauvmatic
Evacuation descender, Protecta Sauvmatic

En robust evakueringsblokk som er godt egnet til bruk i boretårn og har lang levetid. Nedfi ringshastighet: 1,2 m/sek.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

Bilde-
referanse

0618024 AG 432 Sauvmatic NS-EN 341 B Rustfri 32 A

0618025 AG 460 Sauvmatic NS-EN 341 B Rustfri 60 B

Evakueringsblokk,      Rollgliss
Evacuation descender, Rollgliss

Evakuerings- og posisjoneringsblokk med utveksling 3:1 eller 5:1. Rollgliss 3:1 er beregnet for én 
bruker, mens Rollgliss 5:1 kan leveres både for én og for to brukere. Ved bestilling må ønsket lengde 
på linen oppgis.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Taulengde 
meter

Bilde-
referanse

0618030 Rollgliss 3:1 NS-EN 341 A og 
1496 B

Tau 10 - 340 A

0618031 Rollgliss 5:1 NS-EN 341 A og 
1496 B

Tau 10 - 340 B

 Utstyr for Rollgliss
Equipment for Rollgliss

Assistansevinsj kan kobles direkte på tripod AM 100, og om ønskelig brukes sammen Jumar tauklemme. Hvis Rollgliss 
imidlertid betjenes av kun en bruker, og dermed uten assistansevinsj, brukes tauklemme Ascencion, artikkel nummer 
0618036, til hjelp ved forfl ytning oppover. Bildet viser Rollgliss vinsj med påmontert Jumar tauklemme. Vinsj og tau-
klemme selges separat.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard

0618038 Jumar tauklemme NS-EN 567

0618035 Assistansevinsj uten tauklemme NS-EN 1496 b

A B
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Evakueringsblokk,     Tractel
Evacuation descender, Tractel

Evakuerings- og posisjoneringsblokker med en nedfi ringshastighet på 0,67 m/sek. Begge blokkene 
kan på forespørsel også leveres for evakuering av to personer. Husk å oppgi ønsket taulengde ved 
bestilling.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Taulengde 
meter

Bilde-
referanse

0618028 Derope NS-EN 341 Tau 10 - 400 A

0618029 Derope K NS-EN 341 Tau 10 - 200 B

Evakueringssett,    Rollgliss R250
Rescue kit, Rollgliss R250

Evakueringssettet er sammensatt av diverse utstyr som skal brukes til berging av personell som har vært utsatt for 
en fallulykke, eller som av andre årsaker må evakueres. Rollgliss R250 gjør det mulig å frigjøre personen fra et 
eventuelt tilkoblet fallsikringssystem, for så å senke vedkommende ned til sikkerhet.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Taulengde 
meter

0618050 R250 rescue kit NS-EN 341 Tau 30

Evakueringssett,    Spanset Gotcha
Rescue kit, Spanset Gotcha

Evakueringssettet er sammensatt av diverse utstyr som skal brukes til berging av personell som har vært utsatt for 
en fallulykke, eller som av andre årsaker må evakueres. Gotcha rescue kit gjør det mulig å frigjøre personen fra et 
eventuelt tilkoblet fallsikringssystem, for så å heve eller senke vedkommende til sikkert område.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Taulengde 
meter

0618080 Gotcha NS-EN 1496 Tau 30 - 150

 Evakueringsline med brems, Axel
Evacuation descender with belay device, Axel

Evakueringsline med justerbar brems. Praktisk bag for oppbevaring følger med.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Line Lengde 
meter

0680030 MRU-10 NS-EN 341 Tau 10

0680031 MRU-20 NS-EN 341 Tau 20

A B
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

®�

 Tauklemme, Petzl
Rope clamp, Petzl

Tauklemme som brukes for å få bedre grep på tau. Klemmen passer til tau med diameter 8-13 mm, og kan leveres 
både med høyre- og venstrehåndsgrep. Avbildet modell har høyrehåndsgrep.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard

0618036 Ascension NS-EN 567

®�

  Skulderbøyle, Petzl
Spreader, Petzl

Bøylen er utstyrt med to karabinkroker tilpasset skulderstroppene på kroppsseler, og benyttes for å senke/heve 
brukeren vertikalt i sjakter og lignende.

Artikkel-
nummer

Modell Vekt 
gram

0612500 LIFT L54 520

 Teleskopstang med krok, Tractel
Telescopic pole with hook, Tractel 

Teleskopstang av glassfi ber som i hovedsak er beregnet brukt ved evakuering av personell. Den leveres med stor krok, 
men kan på forespørsel også leveres uten krok.

Artikkel-
nummer

Produksjons-
standard

Kroktype Lengde 
meter

Vekt 
kg

0618039 NS-EN 795 B AM53 6 3,45

    Evakueringsslynge
Evacuation strap

Slynger for effektiv evakuering av personell.

Artikkel-
nummer

Fabrikat Modell Produksjons-
standard

Bilde-
referanse

0618710 Protecta AG 503 NS-EN 1498 B A

0619015 SEMA 203 helikopterslynge Maskindirektivet B

®�

  Evakueringsseil, Petzl
Rescue triangle, Petzl

Evakueringsseilet benyttes i forbindelse med berging av personell, og er enkelt å ta på selv om personen ligger 
på bakken. Selen passer både voksne og barn.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard

0618045 BERMUDE C80 NS-EN 1498

A B
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

  Evakueringsseil, Tractel
Rescue triangle, Tractel

Evakueringsseilet benyttes i forbindelse med berging av personell, og er enkelt å ta på selv om personen ligger 
på bakken. Selen har skulderstropper og passer både voksne og barn.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard

0618034 HT9 m/skulderstropper NS-EN 1496

   Vinsj for tripod, Protecta
Rescue winch, Protecta

Vinsj til bruk sammen med tripod for evakuering av personell.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

0610010 AT 200/ 120 NS-EN 1496 B Rustfri 20

  Tripod og brytehjul, Protecta
Mobile tripod and pulley, Protecta

Regulerbart tripodstativ med fi re forankringspunkter. Tripoden kan blant annet kombineres 
med vinsj eller evakueringsenhet.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Høyde
meter

Bilde-
referanse

0618100 AM 100 Tripod NS-EN 795 1,35 - 2,35 A

0610020 AT052/1 Brytehjul NS-EN 795 - B

   Vinsj for tripod, RidgeGear
Rescue winch, RidgeGear

Vinsjen brukes oftest sammen med tripod RidgeGear RGR1 for evakuering av personell. Den kan brukes både 
til heving og senking, og tar inn hele 50 cm pr. rotasjon av håndsveiven.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Wire Lengde 
meter

0618042  RGR7 NS-EN 1496 A og B Galvanisert 50

A B
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

  Tripod, RidgeGear
Mobile tripod, RidgeGear

Regulerbar tripod i aluminium som selv på ujevne underlag er enkel å montere og justere. Den er utstyrt med to forankrings-
punkter i tillegg til ledehjul, og er velegnet for bruk sammen med fallsikringsblokk med sveiv eller med vinsjen RGR7. 

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Høyde 
meter

Vekt 
kg

0618043 RGR1 NS-EN 795 1,68 - 2,67 17,6

  Davit
Davit

Daviten brukes til evakuering og posisjonering av personell, og egner seg godt ved arbeid i sjakter 
og lignende. Den brukes sammen med vinsj eller fallsikringsblokk med nødsveiv.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard

På forespørsel Davitarm NS-EN 795

Koblingsstykke,     Sala
Connector, Sala

Koblingstykker til bruk sammen med fallsikringsutstyr.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Låsing Bildereferanse

0619502 R-50645 NS-EN 362 Selvlåsende A

0619503 R-108 NS-EN 362 Selvlåsende B

0619504 P-L353 NS-EN 362 Selvlåsende C

0645121 R-024 NS-EN 362 Selvlåsende D

Koblingsstykke,     Protecta
Connector, Protecta

Koblingsstykker til bruk sammen 
med fallsikringsutstyr.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Låsing Bildereferanse

0618701 AJ 501 Karabin NS-EN 362 Skrulås A

0618702 AJ 565 NS-EN 362 Selvlåsende B

0618704 AJ 514 Karabin NS-EN 362 Selvlåsende C

0618707 AJ 595 Stilas NS-EN 362 Selvlåsende D

A B C D

A B C D
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

®�

Koblingsstykke,     Petzl
Connector, Petzl

Koblingstykker til bruk der man risikerer treveis belastning.

Artikkel-
nummer

Modell Produksjons-
standard

Låsing Bilde-
referanse

0619520 Omni Lock NS-EN 362 Skrulås A

0619521 Omni Triact NS-EN 362 Selvlåsende B

Koblingsstykke,    JDS
Connector, JDS

Vår populære egendesignede krok leveres i store kvantum til oljeindustrien. Kroken er særdeles motstandsdyktig 
mot slitasje, og har svært lang levetid. Dette er et godt alternativ til bruk av sjakkel i personellvinsjene.

Artikkelnummer Modell Produksjonsstandard Låsing

0619501 JDS NS-EN 362 Skrulås

Bag
   Bag

Praktiske oppbevaringsbagger for ditt fallsikringsutstyr.

Artikkel-
nummer

Type Logo på bag Farge Mål 
cm

Bilde-
referanse

0610002 Bag til tripod i pvc Protecta Rød 170 x 24 A

0618060 Bag til Rollgliss Protecta Rød/sort 30 x 50 B

0610001 Bag til utstyr Sala/Protecta Sort 50 x 29 x 31 C

0618061 Bag til utstyr John Dahle Skipshandel Grå/sort 29 x 35 x 59 D

0618063 Bag til utstyr i pvc - Gul 30 x 30 x 60 E

A B

A C D EB
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Horisontalt wiresystem,    Sala Evolution
Horizontal lifeline system, Sala Evolution

Moderne byggdesign medfører ofte store krav til utseende på fallsikringssystemer. Sala Evolution 
er utviklet med nettopp dette for øye, samtidig som det er enkelt og rimelig å montere. Systemet 
festes permanent på tak eller fasade, noe som i mange tilfeller kan spare deg for store fremtidige 
vedlikeholdskostnader. Ta kontakt for mer informasjon!

Horisontalt wiresystem,    Sala Sayfglida
Horizontal lifeline system, Sala Sayfglida

Dette velprøvde og vedlikeholdsvennlige fallsikringssystemet er utviklet med tanke på å gi 
brukeren best mulig bevegelsesfrihet. Løpekatten er konstruert slik at den glir lett over forank-
ringene, og om ønskelig kan det monteres en midtterminal som gjør det enkelt å koble seg 
av eller på systemet der det er ønskelig. En integrert falldemper i forbindelse med løpekatten 
minimerer belastningen på brukeren ved et eventuelt fall. Ta kontakt for mer informasjon!

Horisontalt wiresystem,    Protecta Ariana
Horizontal lifeline system, Protecta Ariana

Ariana kan enten monteres direkte på eksisterende konstruksjon eller ved hjelp av braketter 
tilpasset konstruksjonen. Systemet gir deg en optimal bevegelsesfrihet samtidig som du til enhver 
tid er tilkoblet et godkjent fallsikringssystem. Ariana er populært blant annet til kranbaner, tak og 
fasader, demninger, kraftstasjoner og i forbindelse med tanker. Ta kontakt for mer informasjon!

Horisontalt skinnesystem,    Protecta Hercule
Horizontal rail system, Protecta Hercule

Hercule kan enten monteres direkte på eksisterende konstruksjon eller ved hjelp av braketter til-
passet konstruksjonen. Systemet gir deg en optimal bevegelsesfrihet samtidig som du til en hver 
tid er tilkoblet et godkjent fallsikringssystem. Hercule brukes blant annet til kranbaner, tak og 
fasader, demninger, kraftstasjoner og i forbindelse med tanker. Ta kontakt for mer infor ma sjon!
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Vertikalt skinnesystem,    Sala Railok
Vertical ladder safety system, Sala Railok 

Railok er et skinnesystem for permanent installasjon i stiger, master, leidere og lignende. I 
syste met vil du fi nne en serie standardiserte fester som gjør monteringen enkel. Glideren har 
nylon  ruller som løper på skinnen, mens en integrert falldemper vil ta opp energi ved et eventuelt 
fall. Ta kontakt for mer informasjon!

Vertikalt wiresystem,    Sala Ladsaf 
Vertical ladder safety system, Sala Ladsaf

Ladsaf er et av markedets best fungerende vertikale fallsikringssystemer beregnet for montering 
i stiger, master, trestolper, tårn og lignende. Systemet består av en glider som løper automatisk 
med brukeren langs en galvanisert eller rustfri stålwire. Et eventuelt fall vil bli stoppet i løpet av 
få centimeter. Ta kontakt for mer informasjon!

Vertikalt wiresystem,    Protecta Cabloc
Vertical ladder safety system, Protecta Cabloc

Cabloc er et svært rimelig fallsikringssystem i rustfritt stål, for bruk i blant annet leidere, tele-
master, lysmaster, kraftmaster, skiheiser, om bord på båter, i sjakter, kummer og tanker, samt 
i kraner. Systemet kan leveres i den lengden du måtte ønske. Ta kontakt for mer informasjon!

Vi kan også levere fallsikringssystemer fra andre produsenter, blant annet:
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

  Vask av fallsikringsutstyr
Cleaning of equipment

For at vi skal kunne gjennomføre en forsvarlig kontroll av seler, liner og belter er det viktig at disse er 
rene før kontrollen starter. Vi bruker kun vaskemidler som er godkjente av produsenten under vask av 
kontrollobjektene. Dette er viktig fordi blant annet alkalier vil kunne svekke polyester-bånd dramatisk. 

Artikkelnummer Beskrivelse

0633 Vask av kroppsseler

0636 Vask av kroppssele med vest

0634 Vask av liner

0635 Vask av belter

0641 Vask av slynger

     Kontroll og reparasjon av fallsikringsblokker
Inspection of fall arresters

Hos oss kontrolleres fallsikrings- og evakueringsutstyr i henhold til strenge interne rutiner og krav fra 
produsenter. Fallsikringsblokker må kontrolleres minimum hver 12. måned. Enkelte produsenter kan 
ha krav til kortere intervaller mellom hver kontroll. Vær også oppmerksom på at noen produsenter 
oppgir en maksimal levetid for sine blokker. Er du i tvil om når utstyret bør sendes inn til kontroll, les 
bruksanvisningen eller ta kontakt med oss.

Artikkelnummer Beskrivelse

0620 Kontroll og reparasjon av fallsikringsblokk

0622 Kontroll og reparasjon av fallsikringsblokk inkl. skifting av wire

0623 Kontroll og reparasjon av fallsikringsblokk med bånd

0621 Vraking av fallsikringsblokk

Kontroll og reparasjon av      evakueringsblokker
Inspection of evacuation descenders

Hos oss kontrolleres fallsikrings- og evakueringsutstyr i henhold til strenge interne rutiner og krav fra 
produsenter. Evakueringsblokker må kontrolleres minimum hver 12. måned. Enkelte produsenter kan 
ha krav til kortere intervaller mellom hver kontroll. Vær også oppmerksom på at noen produsenter 
oppgir en maksimal levetid for sine blokker. Er du i tvil om når utstyret bør sendes inn til kontroll, les 
bruksanvisningen eller ta kontakt med oss.

Artikkelnummer Beskrivelse

0625 Kontroll og reparasjon av evakueringsblokk

0626 Kontroll og reparasjon av evakueringsblokk inkl. skifting av wire

0652 Vraking av evakueringsblokk 

Kontroll og reparasjon av      posisjoneringsblokker
Inspection of descending- and positioning devices

Hos oss kontrolleres fallsikrings- og evakueringsutstyr i henhold til strenge interne rutiner og krav fra produsenter. Posisjo-
nerings blokker må kontrolleres minimum hver 12. måned. Enkelte produsenter kan ha krav til kortere intervaller mellom 
hver kontroll. Vær også oppmerksom på at noen produsenter oppgir en maksimal levetid for sine blokker. Er du i tvil om 
når utstyret bør sendes inn til kontroll, les bruksanvisningen eller ta kontakt med oss.

Artikkelnummer Beskrivelse

0627 Kontroll og reparasjon av posisjoneringsblokk

0654 Vraking av posisjoneringsblokk 
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rFallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

Kontroll og reparasjon av      tripoder og vinsjer
Inspection of tripods and winches

Hos oss kontrolleres fallsikrings- og evakueringsutstyr i henhold til strenge interne rutiner og krav 
fra produsenter. Tripoder og vinsjer må kontrolleres minimum hver 12. måned. Enkelte produsenter 
kan ha krav til kortere intervaller mellom hver kontroll. Vær også oppmerksom på at noen produ-
senter oppgir en maksimal levetid for sine produkter. Er du i tvil om når utstyret bør sendes inn til 
kontroll, les bruksanvisningen eller ta kontakt med oss.

Artikkelnummer Beskrivelse

0628 Kontroll og reparasjon av tripod

0629 Kontroll og reparasjon av vinsj

0656 Vraking av tripod eller vinsj

Kontroll av      seler, liner og belter
Inspection of harnesses, lanyards and belts

Hos oss kontrolleres fallsikrings- og evakueringsutstyr i henhold til strenge interne rutiner og krav fra 
produsenter. Seler, liner og belter må kontrolleres minimum hver 12. måned. Avhengig av bruk, vil det 
i mange tilfeller være nødvendig å få utstyret kontrollert oftere. Fra enkelte produsenter er det krav om 
kortere intervaller mellom hver kontroll. For denne type produkter er det vanlig at produsenten også 
angir en maksimal brukstid for produktet, for eksempel 5 eller 10 år. Les bruksanvisningen nøye, og ta 
kontakt med oss hvis du er i tvil.

Artikkelnummer Beskrivelse

0630 Kontroll og reparasjon av seler, liner og belter

0624 Kontroll og reparasjon av kroppssele med vest

0631 Vraking av seler, liner og belter

0638 Vraking av kroppssele med vest

Kontroll av      koblingsstykker
Inspection of connectors 

Hos oss kontrolleres fallsikrings- og evakueringsutstyr i henhold til strenge interne rutiner og krav fra 
produsenter. Koblingsstykker må kontrolleres minimum hver 12. måned eller oftere hvis det ut i fra 
bruken er nødvendig, eller hvis produsent har spesifi sert det i sin bruksanvisning. Les bruksanvisningen 
eller ta kontakt med oss hvis du er i tvil.

Artikkelnummer Beskrivelse

0632 Kontroll og reparasjon av koblingsstykke

0659 Vraking av koblingsstykke

Kontroll av      klatrehjelm
Inspection of climbing helmet

Hos oss kontrolleres fallsikrings- og evakueringsutstyr i henhold til strenge interne rutiner og krav fra 
produsenter. Klatrehjelmer må kontrolleres minimum hver 12. måned eller oftere hvis det ut i fra bruken 
er nødvendig, eller hvis produsent har spesifi sert det i sin bruksanvisning. Legg også merke til at hjelmer 
normalt har en begrenset brukstid. Les brukerveiledningen nøye eller ta kontakt med oss hvis du er i 
tvil.

Artikkelnummer Beskrivelse

0619 Kontroll og reparasjon av klatrehjelm

0658 Vraking av klatrehjelm
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r Fallsikrings- og evakueringsutstyr
Fall arrest- and evacuation equipment

     Kontroll og reparasjon av horisontale og vertikale systemer
Inspection of horizontal and vertical fall arrest systems

Hos oss kontrolleres fallsikrings- og evakueringsutstyr i henhold til strenge interne rutiner og krav fra 
produsenter. Fallsikringssystemer må kontrolleres minimum hver 12. måned. Vær oppmerksom på at 
enkelte produsenter kan ha krav til kortere intervaller mellom hver kontroll. Er du i tvil om når utstyret 
bør kontrolleres, les bruksanvisningen eller ta kontakt med oss.

Artikkelnummer Beskrivelse

0610 Kontroll og reparasjon av system opp til 50 meter

0611 Kontroll og reparasjon av system på mer enn 50 meter

0615 Vraking av system

 Tilstandsrapport
Statement of condition 

Før vi gjennomfører selve kontrollen og eventuelt reparasjon av fallsikringsutstyr, blir det alltid utstedt 
en tilstandsrapport. Denne tilstandsrapporten blir sendt til deg som kunde, og må besvares i form av en 
aksept, med mindre annet er avtalt på forhånd. Ta gjerne kontakt med oss for nærmere informasjon.

Artikkelnummer Beskrivelse

0640 Utarbeidelse av tilstandsrapport for fallsikringsutstyr

Nedenfor fi nner du en del av merkene som du kan levere inn til oss for kontroll og reparasjon:

PRODUSENT / LEVERANDØR  
PRODUCER / VENDOR 

TELEFON / TELEFAKS / E-POST 
PHONE / FAX / E-MAIL 

John Dahle Skipshandel AS 
Plattformveien 6, 4056 Tananger 
Norway 

Telephone: + 47-51646990  
Telefax: +47- 51646991 
E-mail: kontrollverneutstyr@john-dahle.no  

TILSTANDSRAPPORT / REPARASJONSTILBUD 
Utstyrnummer / Equipment No. A1114 Kunde / 

Customer 
JOHN DAHLE SKIPSHANDEL 
AS 

Vårt tilbudsnummer. / Our Offer No.  

Kundenummer / 
Customer No. 

51497 Kundes forespørselsnummer / 
Custumer’s Inquiry No. 

 

Serie- eller 
batchnummer / 
Serial- or Batch 
No. 

Beskrivelse av utstyr for reparasjon / 
Description of Equipment for Repair 

Kundes ref. 1 / 
Customer’s Ref 
1 

Kundes ref. 2 / 
Customer’s Ref 2 

002896 FALLSIKRINGSBLOKK SALA DBS 6 MED RUSTFRI WIRE   

Artikkelnummer 
/ Article No. 

Beskrivelse av arbeid samt deler som må skiftes / Description of Repair and spares to 
be replaced 

Total pris ekskl. MVA og frakt / 
Price Total, VAT and Freight excl. 

  

NOK  0.00 
 

Må utstyret kasseres? / Must the 
equipment be discarded? 

NEI Er utstyret merket m. CE? / 
Is the equipm. CE-marked? 

JA Merknader /  
Remarks 

ÅRLIG KONTROLL 

Er utstyret i henhold til SOLAS? / 
Is the equipment in conformity 
with SOLAS regulations? 

NEI Produksjonsår / 
Year of Production 

93 

Sted / City Dato / 
Date 

Navn / Name Tilbudets gyldig-
het i dager/ 
Offer’s Validity 
in days 

60 Antatt repar-
asjonstid i dager/ 
Estimated time of 
Repair in days 

1-2 

Tananger 2005-
02-07 

Kjell Inge Gramstad 

Signatur / Signature Vi tar forbehold om mellomsalg av deler. Videre er reparasjonstid kun et estimat basert på 
kapasiteten per i dag. Alle priser er exw. Tananger om ikke annet er særskilt avtalt. / Please note 
that all spare parts remain subject unsold, and that time of Repair is based on today’s capacity 
and may deviate from the Estimated time of Repair as per above. Please also note that all prices 
are EXW. Tananger unless any other arrangement has been agreed upon. 
 

 

Navn og Signatur / Name and 
Signature 

Vennligst returner dette dokument til eller ring til: 
Please return this document to or call us at: 
E-post / E-mail: kontrollverneutstyr@john-dahle.no 
Faks / Fax: +47-51646991 
Telefon / Phone: +47-51646995 

Vennligst skriv inn ditt navn 
samt signatur i kolonnen til høyre 
/ Please fill in your name and 
signature in the next coloumn. 

 

 

®�
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